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Статут у цій редакції затверджений Загальними зборами від 19 квітня 2017 року у зв’язку зі зміною типу акціонерного товариства: з ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «СУДНОБУДІВНИЙ ЗАВОД «ЛИМАН»  на  ПРИВАТНЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «СУДНОБУДІВНИЙ ЗАВОД «ЛИМАН».

1.  Загальні положення

1.1. Товариство є правонаступником ВІДКРИТОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «СУДНОБУДІВНИЙ ЗАВОД «ЛИМАН», створеного в результаті перереєстрації у зв’язку із зміною найменування Відкритого акціонерного товариства  «Чорноморський судномеханічний завод», яке було засноване відповідно до рішення  регіонального відділення Фонду державного майна України по Миколаївській області від 10 травня 1994 року № 39 шляхом перетворення державного  підприємства «Чорноморський судномеханічний завод» у відкрите акціонерне товариство відповідно до Закону  «Про приватизацію майна  державних підприємств».

1.2. Засновниками (Акціонерами) Товариства  є  фізичні та юридичні особи, які є власниками акцій Товариства.

1.3. Організаційно правова форма Товариства – акціонерне товариство, тип акціонерного товариства – приватне. 

1.4. Товариство здійснює свою діяльність відповідно до  Цивільного кодексу України, Господарського кодексу України, Закону України  “Про акціонерні товариства”, інших нормативно-правових актів, прийнятих відповідно до цих законодавчих актів, цього Статуту  та  актів локального регулювання.

1.5. Найменування  Товариства: 

1.5.1. повне найменування:  ПРИВАТНЕ Акціонерне Товариство «СУДНОБУДІВНИЙ ЗАВОД «ЛИМАН»;
скорочене найменування :  ПРАТ  «СЗ «ЛИМАН».

1.5.2. Найменування Товариства англійською мовою:  
повне найменування:  PRIVATE Joint-Stock  Company  «Shipbuilding yard  «Liman»;
скорочене найменування - PRJSC «Shipbuilding yard «Liman».

1.6. Відомості про місцезнаходження Товариства в установленому законом порядку  внесені до Єдиного державного реєстру юридичних осіб,  фізичних осіб-підприємців та громадських формувань.

1.7. Товариство створене без обмеження строку діяльності.

2. Мета та предмет діяльності

 2.1. Метою діяльності Товариства є одержання прибутку шляхом здійснення господарської діяльності у сфері суспільного виробництва, спрямованої на виготовлення та реалізацію продукції, виконання робіт чи надання послуг вартісного характеру, що мають цінову визначеність та іншу господарську діяльність, яка не суперечить чинному законодавству України та цьому Статуту та реалізація на основі прибутку соціальних та економічних інтересів акціонерів.  

2.2. Предметом діяльності Товариства є:

· будування суден і плавучих конструкцій;  

· будування прогулянкових і спортивних човнів;  

· ремонт і технічне обслуговування суден і човнів;

· діяльність посередників у торгівлі товарами широкого асортименту; 

· неспеціалізована оптова торгівля;

2.3. Перелік видів діяльності Товариства не повинен обмежуватися видами діяльності, визначеними у цьому Статуті. Товариство має право здійснювати будь-які інші види господарської діяльності, що  не заборонені чинним законодавством України.  

2.4. У випадках, передбачених чинним законодавством, Товариство одержує ліцензії на здійснення окремих видів діяльності.

2.5. Товариство здійснює зовнішньоекономічну діяльність згідно з  чинним законодавством України. 

3. правовий статус Товариства. Права Товариства

3.1. Товариство є юридичною особою з дати  його державної реєстрації в установленому чинним законодавством України порядку.

3.2. Товариство має цивільні  права  та  обов'язки,  здійснює свою діяльність відповідно до цього Статуту, внутрішніх нормативних актів та чинного законодавства.

3.3.  Товариство має відокремлене майно, самостійний баланс,  рахунки в фінансово-кредитних установах, у т.ч. валютні,  може мати круглу печатку, печатки і штампи зі своєю назвою, власну емблему,  знак для товарів і послуг, фірмові бланки та інші атрибути. На печатках та штампах має бути відображено ідентифікаційний код, за яким Товариство включено до державного реєстру суб’єктів господарювання. Допускається на печатках зображення емблеми Товариства або знаку для товарів і послуг.  

3.4. Товариство не відповідає за  зобов’язаннями Акціонерів. До Товариства та його органів не можуть застосовуватися будь-які санкції, що обмежують їх права, у разі вчинення акціонерами протиправних дій крім випадків, передбачених  законом.

3.5. Акціонери не відповідають за зобов'язаннями  Товариства і  несуть  ризик  збитків,  пов'язаних з діяльністю Товариства, тільки в межах  належних їм акцій.  До акціонерів не можуть застосовуватися будь-які санкції, що обмежують їх права, у разі вчинення  протиправних дій Товариством або іншими акціонерами.

3.6. Товариство набуває та реалізує цивільні права від свого імені,  породжує правочини, створює зобов’язальні правовідношення, може набувати інших прав та обов’язків,  виступати заявником, позивачем, відповідачем, третьою особою у судах загальної юрисдикції, загальних, господарських, адміністративних, третейських, арбітражних, конституційних, міжнародних комерційних та інших судах (в тому числі в судах іноземних держав), а також мати інші права та обов’язки, що надаються юридичній особі, в тому числі має право:  

· здійснювати діяльність, передбачену даним Статутом, в тому числі на основі власних інвестицій або залучених іноземних інвестицій;

· від свого імені укладати угоди (договори, контракти) та вчиняти інші правочини, набувати майнових та особистих немайнових прав і нести обов'язки;

· вступати в договірні відносини від свого імені в Україні та за її межами з підприємствами будь-якої форми власності, установами, організаціями та громадянами, а також бути посередником між ними у відповідності  до предмету діяльності Товариства;

· мати на праві власності або володіння, купувати, продавати, дарувати, передавати безкоштовно, обмінювати, орендувати, передавати в оренду та/або суборенду юридичним та фізичним особам засоби виробництва, нерухомість, земельні ділянки та інші матеріальні цінності, майнові та особисті немайнові права,  використовувати та відчужувати їх іншим способом, в межах, не заборонених чинним законодавством України, а також списувати їх з балансу чи передавати з балансу на баланс;

· створювати на території України, а також за її межами філії, відокремлені підрозділи, представництва,  а також дочірні підприємства. Філії, представництва Товариства та інші відокремлені підрозділи Товариства діють на підставі положень про них, затверджених Товариством, а дочірні підприємства - на основі затверджених Товариством статутів;  

· створювати на території України та за її межами асоційовані підприємства, холдингові компанії;

·  виступати засновником, учасником  чи акціонером інших господарських товариств, брати участь у міжнародних фондах, банківських системах та інших організаціях;

· займатись інвестиційною діяльністю, здійснювати за рахунок власних і залучених коштів фінансування проектів, що мають відношення до предмету діяльності Товариства;

· користуватись кредитами (фінансовою допомогою) в національній або іноземній валюті, що надаються уповноваженими банками або особами, а також здійснювати інші операції, пов'язані з організацією фінансування в відповідності з чинним законодавством України;

· надавати за рахунок власних коштів українським та іноземним підприємствам, організаціям, установам й іншим юридичним та фізичним особам матеріальну допомогу на умовах, що визначається угодою сторін;

· чинити інші дії, що не суперечать чинному законодавству України.

 3.7. Товариство зобов’язане виконувати всі вимоги чинного законодавства України щодо господарської діяльності  Товариства.  

3.8. Викладені в даній статті права Товариства не повинні тлумачитись обмежено, не позбавляють його будь-яких прав, які Товариство має відповідно до чинного законодавства України.

4. Статутний, ВЛАСНИЙ  та резервний капітал  Товариства

4.1. Статутний капітал  Товариства становить   5 594 281,00 (п’ять мільйонів п’ятсот дев’яносто чотири  тисячі двісті вісімдесят одна  гривня 00 копійок).

4.2. Статутний капітал  Товариства поділено на 3 196 732 (три мільйони сто дев’яносто шість  тисяч  сімсот тридцять дві) прості іменні акції номінальною вартістю 1,75 грн. (одна гривня 75 копійок) кожна. 

4.3. Власний капітал (вартість чистих активів) Товариства – різниця між сукупною вартістю активів Товариства та вартістю його зобов’язань перед іншими особами.

4.4. Товариство має право за рішенням Загальних зборів  збільшувати   розмір свого Статутного капіталу  шляхом підвищення вартості акцій або розміщення додаткових акцій існуючої номінальної вартості в порядку, встановленому  Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку. 

4.5. Товариство не має права збільшувати Статутний капітал:

· шляхом приватного розміщення акцій, якщо розмір власного капіталу є меншим, ніж розмір його Статутного капіталу;

· у разі наявності викуплених Товариством акцій;

· для покриття збитків.  

4.6. Товариство має право за рішенням Загальних зборів    зменшувати розмір свого Статутного капіталу в порядку,  встановленому  Національною комісією з цінних паперів та фондового ринку шляхом зменшення номінальної вартості акцій або шляхом анулювання раніше викуплених акцій та зменшення їх загальної кількості. 

4.7. Після прийняття Загальними зборами рішення про зменшення Статутного капіталу Генеральний директор протягом 30 днів має простим листом повідомити про таке рішення кожного кредитора, вимоги якого до Товариства не забезпечені заставою, гарантією чи порукою.

У разі, якщо кредитор не звернувся з письмовою вимогою до Товариства у строк, встановлений  законом, вважається, що він не вимагає від Товариства вчинення додаткових дій щодо зобов’язань перед ним.

4.8. Зменшення Товариством Статутного капіталу нижче встановленого законом розміру  має наслідком ліквідацію Товариства.

4.9. Зміни розміру Статутного капіталу повинні бути зареєстровані у встановленому законом порядку.   

4.10. Товариство  має право формувати резервний капітал у розмірі 15 відсотків Статутного капіталу. Резервний капітал формується шляхом щорічних відрахувань від чистого прибутку Товариства або за рахунок нерозподіленого прибутку.  До досягнення встановленого розміру резервного капіталу розмір щорічних відрахувань не може бути меншим ніж 5 відсотків суми чистого прибутку Товариства за рік.

4.11. Рішення про використання коштів резервного капіталу приймається Генеральним директором за погодженням Наглядової Ради Товариства.

5. акції Товариства

5.1. Усі акції Товариства є простими іменними. Акції Товариства  існують виключно в бездокументарній формі.

5.2.  Товариство здійснює емісію акцій  тільки за рішенням Загальних зборів.

5.3. Товариство не має права розміщувати жодну акцію за ціною, нижчою за її номінальну вартість. Розміщення Товариством акцій та порядок їх оплати здійснюється відповідно до чинного законодавства України.  

      5.4. Під час розміщення акцій право власності на них виникає у набувача в порядку та строки, встановлені чинним законодавством  України.

       5.5. Акції Товариства не можуть купуватися та продаватися на фондовій біржі за винятком продажу шляхом проведення на біржі аукціону.

          5.6. Правочини щодо акцій вчиняються в письмовій формі. 

6. Акціонери Товариства,  правА  акціонерів

6.1. Акціонерами Товариства можуть бути фізичні та юридичні особи, які є власниками акцій Товариства. 

6.2. Одна проста іменна акція Товариства посвідчує корпоративні права акціонера щодо Товариства та надає акціонеру один голос для вирішення кожного питання на Загальних зборах. 

6.3. Кожною простою іменною акцією Товариства її власнику-акціонеру надається однакова сукупність прав, включаючи права на:

· участь в управлінні Товариством;

· участь у розподілі прибутку та отримання дивідендів;

·  отримання в разі ліквідації Товариства частини його майна або вартості частини  майна Товариства;

· отримання інформації про господарську діяльність Товариства в порядку та обсягах, встановлених чинним законодавством України.

Акціонери можуть мати  й інші права, передбачені чинним  законодавством України та цим Статутом.

 6.4. Акціонери Товариства мають  переважне право на придбання акцій, що продаються  іншими акціонерами Товариства, за ціною та на умовах, запропонованих акціонером третій особі, пропорційно частці належних йому простих акцій у загальній кількості простих акцій.  

6.5.  Порядок реалізації переважного права встановлюється законом.

6.6. Посадові особи органів Товариства та інші особи, які перебувають з Товариством у трудових відносинах, не мають права вимагати від акціонера-працівника Товариства надання відомостей про те, як він голосував чи як має намір голосувати на Загальних зборах, або про відчуження ним своїх акцій чи намір їх відчуження, або вимагати передачі довіреності на участь у Загальних зборах.

7. майно Товариства та джерела його формування

7.1. Товариство є власником:

· майна, переданого йому засновниками (учасниками) та/або акціонерами  у власність як вклад до Статутного капіталу;  

· продукції, виробленої Товариством у результаті господарської діяльності;  

· доходів, одержаних від господарської діяльності Товариства;

· іншого майна, набутого на підставах, що не заборонені  законом;

· нематеріальних активів і розробок, що являються  власністю  Товариства.

         7.2. Майно Товариства  складається з основних фондів та обігових коштів, а також інших цінностей, вартість яких відображено в балансі Товариства.

7.3. Джерелами формування майна Товариства є:

· грошові та матеріальні внески засновників (учасників) та/або акціонерів;

· доходи, одержані від реалізації продукції, послуг, інших видів господарської діяльності;

· доходи від цінних паперів;

· кредити банків та інших кредиторів;

· капітальні вкладення і дотації з бюджетів;

· надходження від роздержавлення та приватизації;

· майно, придбане в інших суб'єктів господарювання, організацій та громадян у встановленому законом порядку;

· безоплатні та благодійні внески, пожертвування організацій і громадян;  

· інші джерела, не заборонені чинним законодавством України.

7.4. Товариству можуть належати  будівлі, споруди, земельні ділянки, машини, устаткування, транспортні засоби, цінні папери, інформація, наукові, конструкторські, технологічні, проектні розробки, інше майно та права на майно, в тому числі й права на інтелектуальну власність. Ризик випадкової загибелі або пошкодження майна, переданого Товариству в користування несе власник такого майна, якщо інше не передбачено угодою між власником і Товариством.

7.5. Вилучення  у Товариства  майна, наданого в  користування, здійснюється лише у випадках і порядку, передбачених законом.

8. Прибуток Товариства.  розподіл прибутку.  Дивіденди

 8.1. Чистий прибуток Товариства, утворений з надходжень від господарської діяльності, в порядку, передбаченому чинним законодавством України, залишається у повному його розпорядженні.

8.2. За рахунок чистого прибутку, що залишається в розпорядженні Товариства за рішенням Загальних зборів:

· виплачуються дивіденди;

· створюється та поповнюється резервний капітал;

· накопичується нерозподілений прибуток (покриваються збитки).

8.3. Дивідендом є частина чистого прибутку Товариства, що виплачується акціонеру з розрахунку на одну належну йому акцію. 

8.4. На кожну просту іменну акцію нараховується однаковий розмір дивідендів. Товариство виплачує дивіденді виключно грошовими коштами. Дивіденди виплачуються на акції, звіт про результати розміщення яких зареєстровано у встановленому законодавством порядку.

8.5. Виплата дивідендів здійснюється з чистого прибутку звітного року та/або нерозподіленого прибутку в обсязі, встановленому рішенням Загальних зборів Товариства відповідно до положень даного Статуту та закону у строк, що  не перевищує 6 (шість) місяців з дати прийняття Загальними зборами рішення про виплату дивідендів. 

Виплата дивідендів  залежить від результатів господарської діяльності Товариства та не може перевищувати розмір фонду оплати дивідендів. Загальні збори мають право прийняти рішення про недоцільність виплати дивідендів за результатами певного періоду або року, якщо інше прямо не встановлено законом. 

Для кожної виплати дивідендів Наглядова рада  Товариства встановлює дату складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядок та строк їх виплати. Дата складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів,  не може передувати даті прийняття рішення про виплату дивідендів.

8.6. Товариство повідомляє осіб, які мають право на отримання дивідендів про дату, розмір, порядок і строк їх виплати шляхом направлення простого листа або під персональний підпис.  

У разі відчуження акціонером належних йому акцій після дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, але раніше дати виплати дивідендів право на отримання дивідендів залишається в особи, зазначеної у такому переліку.

8.7. Товариство не має права приймати рішення про виплату дивідендів та здійснювати їх виплату у  разі, якщо:

· звіт про результати розміщення акцій не зареєстровано у встановленому законодавством порядку;

· власний капітал Товариства менший, ніж сума його Статутного та резервного капіталу;

· Товариство має зобов’язання про викуп акцій відповідно до чинного законодавства  України;

· Товариство є неплатоспроможним або має ймовірність бути  визнаним неплатоспроможнім внаслідок цієї виплати. 

      8.8. Якщо акціонер не отримав нараховані йому дивіденди протягом одного місяця з моменту одержання повідомлення про їх виплату,  дивіденди депонуються.  Якщо протягом 3 років депоновані дивіденди не  отримані, вони переходять у власність  Товариства.

     8.9. Напрямки використання додаткових фінансових ресурсів Товариства, отриманих за рахунок накопичення нерозподіленого прибутку, затверджується  загальними зборами акціонерів.

9. Органи  Товариства та його посадові особи

9.1.  Органами Товариства є:

· Загальні збори; 

· Наглядова рада;

· Виконавчий орган - Генеральний директор;

· Ревізор.  

9.2. Посадовими особами органів Товариства  є фізичні особи – Голова  та  члени  Наглядової  ради, Генеральний директор  та  Ревізор. 

Посадовими особами не можуть бути особи, яким згідно із чинним законодавством України  заборонено  обіймати посади в органах управління господарських товариств.

9.3. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов'язань  посадові особи Товариства   відшкодовують останньому заподіяні цим збитки (прямі збитки і неотриманий дохід) в порядку, передбаченому чинним законодавством України.  

9.4. Посадові особи  несуть персональну відповідальність  за дотримання  всіх  встановлених  у  Товаристві  правил та процедур, пов'язаних  із  режимом  безпеки  та  збереженням   інформації   з обмеженим  доступом, а  також  за  забезпечення   захисту   та   збереження конфіденційної інформації та комерційної таємниці.  

10. Загальні збори  Товариства

10.1.  Загальні збори є вищим органом Товариства. 

У Загальних зборах  можуть брати участь особи, включені до переліку акціонерів, які мають право на таку участь або їх представники.

Перелік акціонерів,  які мають право на  участь  у  загальних зборах,  складається  станом на 24 годину за три робочі дні до проведення таких зборів в порядку,  встановленому законодавством про депозитарну систему України. 

        10.2. Товариство зобов’язане  щороку скликати Загальні збори  (річні Загальні збори).  Річні Загальні збори Товариства проводяться не пізніше 30 квітня наступного за звітним року. Усі інші Загальні збори, крім річних, вважаються позачерговими.

Позачергові  загальні збори мають бути проведені протягом 45 днів з дати отримання Товариством відповідної вимоги про їх скликання.

       10.3. Порядок підготовки, скликання, проведення та прийняття рішень Загальними зборами визначається  цим Статутом  та чинним законодавством України.

10.4. Загальні збори проводяться за рахунок коштів Товариства. 

У разі якщо Загальні збори проводяться з ініціативи акціонера (акціонерів), цей акціонер (акціонери) оплачує (оплачують) витрати на організацію, підготовку та проведення таких загальних зборів.  

10.5 Загальні збори можуть вирішувати будь-які питання діяльності Товариства.

10.6  До виключної компетенції Загальних зборів належить:

1. визначення   основних   напрямів  діяльності  Товариства;

2. внесення змін до статуту Товариства;

3. прийняття рішення про анулювання викуплених акцій;

4. прийняття рішення про зміну типу Товариства;

5. прийняття рішення про емісію та розміщення акцій;

6. прийняття  рішення  про  збільшення  або зменшення статутного   капіталу  Товариства;

7. прийняття рішення про дроблення або консолідацію акцій;

8. затвердження положень про органи  Товариства, а також внесення змін до них;

9. затвердження  річного звіту  Товариства;  

10. розподіл прибутку і збитків Товариства з урахуванням вимог, передбачених законом; 

11. прийняття  рішення  про  викуп Товариством розміщених ним акцій, крім випадків 
обов'язкового викупу акцій;  

12. прийняття рішення про форму існування акцій Товариства;

13. затвердження розміру річних дивідендів з урахуванням вимог, передбачених законом;

14. обрання членів лічильної комісії Загальних зборів, прийняття рішення про припинення їх повноважень, прийняття рішень з питань порядку  проведення  Загальних зборів;

15. затвердження принципів (кодексу) корпоративного управління Товариства;

16. обрання членів Наглядової ради,  затвердження  умов цивільно-правових або  трудових  договорів (контрактів),  що  укладатимуться  з ними,  встановлення  розміру  їх  винагороди,  обрання особи,  яка уповноважується  на  підписання  договорів (контрактів) з членами Наглядової ради;   

17. прийняття рішення про припинення  повноважень членів Наглядової ради за винятком випадків, встановлених законом;  

18. прийняття рішень щодо обрання  членів Ревізійної  комісії (Ревізора),   дострокове припинення їх повноважень; затвердження  умов цивільно-правових або  трудових  договорів (контрактів),  що  укладатимуться  з ними,  встановлення  розміру  їх  винагороди,  обрання особи,  яка уповноважується  на  підписання  договорів (контрактів)   з    членами Ревізійної комісії (Ревізором);

19. затвердження  висновків  Ревізійної  комісії;

20. прийняття рішення за наслідками розгляду звітів Наглядової ради, Генерального директора та Ревізійної комісії (Ревізора);  

21. прийняття рішення про вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є предметом правочину, перевищує  25  відсотків вартості активів за даними останньої  річної фінансової  звітності;

22. прийняття рішення про виділ та припинення Товариства  (крім  випадку,  передбаченого  ч.4 ст.84  ЗУ „Про акціонерні товариства”), обрання комісії з припинення  (виділу)  Товариства. Затвердження умов договору про злиття (приєднання та перетворення ) або розподільчого балансу (у разі поділу та виділу);

23. прийняття рішення про ліквідацію Товариства, обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку та строків ліквідації,  порядку розподілу між акціонерами  майна,  що  залишається   після задоволення   вимог кредиторів, і затвердження ліквідаційного балансу.

10.7. Повноваження з вирішення питань,  що належать до виключної компетенції  Загальних  зборів,  не  можуть  бути  передані  іншим органам Товариства.

10.8. До компетенції Загальних зборів належить також надання обов’язкових доручень органам управління, контролю та посадовим особам.

10.9. До порядку денного річних Загальних зборів обов’язково вносяться питання, передбачені п.п.9), 10) і  20) пункту 10.6. цього Статуту.   

10.10. Не рідше ніж один раз на три роки до порядку денного  Загальних зборів обов’язково вносяться питання, передбачені п.п. 16), 17)  пункту 10.6. цього Статуту. 

10.11. Якщо на дату проведення Загальних зборів неможливо визначити, які значні правочини вчинятимуться Товариством у ході поточної господарської діяльності, Загальні збори можуть прийняти рішення про попереднє схвалення   значних правочинів, які можуть вчинятися Товариством  протягом не більш як одного року з дати прийняття такого рішення, із зазначенням характеру правочинів та їх граничної сукупної вартості.

10.12. Вся робота з підготовки, скликання та проведення Загальних зборів здійснюється Наглядовою радою спільно з Генеральним директором Товариства згідно з  чинним законодавством України.  

10.13. Кожному акціонеру,  зазначеному в переліку акціонерів, складеному в порядку, встановленому чинним законодавством, на дату, визначену Наглядовою радою (а в разі скликання позачергових Загальних зборів на  вимогу  акціонерів у випадках, передбачених законом,  на дату, яку вони вимагають), у строк не пізніше ніж за 30 днів до дати їх проведення надсилається листом або під персональний підпис повідомлення про  проведення  Загальних  зборів  Товариства та їх порядок денний. Повідомлення про проведення Загальних зборів має містити дані, передбачені законом, та затверджується Наглядовою радою. 

Крім того Товариство не пізніше ніж за 30 днів до дати проведення Загальних зборів публікує в офіційному друкованому органі повідомлення про проведення Загальних зборів. Додатково Товариство розміщує на власній веб-сторінці в мережі Інтернет інформацію, передбачену законом.

10.14. Після  надіслання  акціонерам  повідомлення про проведення Загальних зборів  Товариство не має права вносити  зміни до документів, наданих акціонерам або з якими вони мали можливість ознайомитися,  крім змін до зазначених  документів  у  зв'язку  із змінами  в порядку денному чи у зв'язку з виправленням помилок.  

10.15. Кожний акціонер має право внести пропозиції щодо питань, включених до порядку денного Загальних зборів, а також щодо нових кандидатів до складу органів Товариства, кількість яких не може перевищувати кількісного складу кожного органу. 

Порядок та строки внесення змін до порядку денного, а також рішення про відмову у включенні змін визначаються законом.

10.16. Наявність кворуму Загальних зборів визначається реєстраційною комісією на момент закінчення реєстрації акціонерів для участі у Загальних зборах Товариства.

10.17. Загальні збори Товариства мають кворум за умови реєстрації для участі у них акціонерів, які сукупно є власниками не менш як 50 відсотків  голосуючих акцій.  

10.18. Одна голосуюча акція надає акціонеру один голос для вирішення кожного з питань, винесених на голосування на Загальних зборах.  Право голосу мають Акціонери-власники простих акцій, які володіють акціями на дату складення переліку акціонерів, які мають право участі у Загальних зборах.

10.19. Прийняття рішень Загальних зборів з питань, винесених на голосування:  

10.19.1. з питань, передбачених підпунктами 2) – 6), 22), 23) пункту 10.6 цього Статуту приймається більш як 3/4  голосів акціонерів, які зареєструвалися для участі у Загальних зборах та є власниками голосуючих з відповідного питання акцій 

10.19.2 з решти питань рішення приймається простою більшістю голосів акціонерів, які зареєструвались для участі у Загальних зборах  та є власниками голосуючих з цього питання акцій,. . 

 10.20. На Загальних зборах голосування проводиться з усіх питань порядку денного, винесених на голосування. 

10.21. Загальні збори не можуть приймати рішення з питань, не включених до порядку денного крім питань зміни черговості  розгляду питань порядку денного та оголошення перерви у ході Загальних зборів. 

10.22. За підсумками голосування складається протокол, що підписується всіма членами лічильної комісії Товариства, які брали участь у підрахунку голосів.

Рішення Загальних зборів вважається прийнятим з моменту складення протоколу про підсумки голосування.

Підсумки голосування оголошуються на Загальних зборах. Після закриття Загальних зборів підсумки голосування доводяться до відома акціонерів протягом 10 робочих днів шляхом повідомлення акціонерів інформаційним листом, розміщеним за місцезнаходженням  Товариства.

10.23. Протокол Загальних зборів Товариства складається протягом 10 днів з моменту  закриття Загальних зборів та підписується Головою та Секретарем Загальних зборів, підшивається, скріплюється печаткою Товариства та підписом Голови Правління.

10.24. Позачергові   Загальні   збори  Товариства скликаються Наглядовою радою:

· з власної ініціативи;

· на  вимогу  Правління, в разі порушення провадження  про  визнання  Товариства  банкрутом або необхідності вчинення значного правочину;

· на вимогу Голови правління;

· на вимогу Ревізійної комісії;

· на вимогу акціонерів  (акціонера),  які  на  день  подання вимоги  сукупно  є  власниками 10 і більше відсотків простих акцій Товариства;

· в інших випадках, встановлених законом.

     10.25. Наглядова рада приймає рішення про скликання позачергових Загальних зборів або про відмову в такому скликанні протягом 10 днів з моменту отримання вимоги про їх скликання. У разі якщо протягом цього строку  Наглядова рада не прийняла рішення про скликання позачергових Загальних зборів Товариства, такі збори  можуть бути скликані акціонерами або іншою особою  чи органом Товариства, визначених в п.10.24. даного Статуту, які цього вимагають.

   10.26. Протоколи Загальних зборів та всі додатки до них зберігаються у виконавчому органі  Товариства протягом всього терміну існування Товариства.

Генеральний директор Товариства несе персональну відповідальність за зберігання протоколів Загальних зборів.

11. наглядова рада  Товариства

11.1. Наглядова рада  Товариства є органом, що здійснює  захист прав акціонерів Товариства, і в межах компетенції, визначеної цим Статутом та чинним законодавством України, контролює та регулює  діяльність виконавчого органу Товариства - Генерального директора.

Наглядова   рада   звітує   перед   Загальними   зборами акціонерів про свою діяльність, загальний стан Товариства та вжиті нею заходи, спрямовані на досягнення мети Товариства.

11.2. Правовий статус, порядок скликання, обрання, права, обов'язки та відповідальність Голови та членів Наглядової ради, порядок проведення засідань та прийняття рішень, а також умов виплати винагороди, визначені цим Статутом та чинним законодавством України.  

         11.3. Наглядова рада обирається Загальними зборами із складу акціонерів Товариства - фізичних осіб, які мають повну цивільну дієздатність,  у кількості  не менш 3 (трьох)  осіб строком на 3 (три)  роки.

До складу наглядової ради обираються акціонери або особи, які представляють їх інтереси (далі - представники акціонерів). Повноваження  члена Наглядової ради  дійсні з моменту його обрання Загальними зборами. 

Члени  Наглядової ради Товариства продовжують здійснювати свої повноваження до прийняття Загальними зборами рішення щодо обрання нового складу Наглядової ради.

11.4. Обрання членів Наглядової ради здійснюється  шляхом простого голосування. Одна й та сама особа може бути обрана до складу Наглядової ради неодноразово.

11.5. Голова Наглядової ради обирається   на першому засіданні Наглядової ради з їх числа простою більшістю голосів  від кількісного складу Наглядової ради. 

Наглядова рада має право в будь-який час переобрати Голову Наглядової ради. 

Голова Наглядової ради організовує її роботу, скликає засідання Наглядової ради та головує на них, відкриває Загальні збори. 

У разі неможливості виконання Головою Наглядової ради своїх повноважень його повноваження (у тому числі право підпису документів Наглядової ради) здійснює один із членів Наглядової ради - головуючий, що обирається  рішенням Наглядової ради.

За  рішенням Наглядової ради функції секретаря виконує один з її членів або особа, що не входить до складу Наглядової ради.  Наглядова рада має право в будь-який час переобрати секретаря Наглядової ради.

11.6. Член Наглядової ради не може одночасно бути Генеральним директором,  Ревізором  та (або) членом лічильної комісії Товариства.

11.7. Член   Наглядової   ради  здійснює  свої  повноваження  на підставі цивільно-правового договору чи трудового договору (контракту), укладеного з Товариством. Від імені Товариства договір підписує Генеральний директор.  

Дія договору з членом Наглядової  ради  припиняється  у  разі припинення його повноважень.

11.8. Якщо кількість  членів Наглядової ради становить менше половини її кількісного складу, Товариство протягом 3 місяців має скликати позачергові Загальні збори для обрання всього складу Наглядової ради.

11.9. До виключної компетенції Наглядової ради  належить:

1) затвердження  в  межах  своєї компетенції положень,  якими регулюються питання, пов'язані з діяльністю Товариства;

2) вирішення усіх питань щодо скликання та проведення Загальних зборів, зокрема:

· підготовка та затвердження порядку денного, прийняття рішення про дату їх проведення та про включення пропозицій до порядку денного (крім скликання акціонерами позачергових Загальних зборів у випадках встановлених законом);

· прийняття рішення про проведення чергових та позачергових Загальних зборів відповідно до Статуту Товариства;

· обрання та відкликання реєстраційної комісії Загальних зборів;

· визначення дати складення переліків акціонерів, які мають бути повідомлені про проведення Загальних зборів та мають право на участь у Загальних зборах;

· вирішення питань про запрошення на Загальні збори представників аудитора Товариства; посадових осіб Товариства незалежно від володіння ними акціями Товариства; представників органу, який представляє права та інтереси трудового колективу Товариства; будь-яких інших осіб;

· призначення та відкликання особи, що уповноважується головувати на Загальних зборах (Голову Загальних зборів) та/або особи, що уповноважується виконувати функції секретаря Загальних зборів (Секретаря Загальних зборів);

· затвердження форми і тексту бюлетеня для голосування на Загальних зборах.

3) прийняття рішення про розміщення Товариством інших цінних паперів, крім акцій та/або їх викуп;

4) прийняття рішення про вчинення Товариством значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, становить від 10 до 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;

5) прийняття рішення про винесення на розгляд Загальних зборів подання про вчинення значного правочину, якщо ринкова вартість майна або послуг, що є його предметом, перевищує 25 відсотків вартості активів за даними останньої річної фінансової звітності Товариства;

6) прийняття рішення про вчинення чи відмову від вчинення правочинів, щодо яких є заінтересованість, у випадках, передбачених чинним законодавством та цим Статутом або про винесення на розгляд Загальних зборів подання про вчинення цих правочинів;

7) визначення дати складення переліку осіб, які мають право на отримання дивідендів, порядку та строків виплати дивідендів, а також визначення ймовірності визнання Товариства неплатоспроможним внаслідок виплати дивідендів;

8) прийняття рішення про продаж раніше викуплених Товариством акцій, а також визначення ймовірності визнання Товариства неплатоспроможним внаслідок викупу акцій;

9)  надсилання пропозицій акціонерам про придбання належних їм простих акцій особою (особами, що діють спільно), яка придбала контрольний пакет акцій, відповідно до ст. 65 Закону України «Про акціонерні товариства»;

10) прийняття рішень про обрання (в т.ч. надання повноважень, призначення) та припинення  повноважень (в т.ч. відкликання, звільнення) Генерального директора; затвердження умов трудових договорів (контрактів), які укладатимуться з Генеральним директором, встановлення розміру його винагороди; визначення особи, уповноваженої підписати від імені Товариства трудовий договір (контракт) з Генеральним директором;

11) прийняття рішень про обрання та відкликання (надання та припинення повноважень) Корпоративного секретаря, затвердження умов цивільно-правового та/або трудового договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру його винагороди;

12) обрання аудитора Товариства; визначення умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

13) прийняття рішення про залучення оцінювача майна; обрання оцінювача майна Товариства; затвердження умов договору, що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг; прийняття рішення про припинення та/або розірвання договору з оцінювачем майна Товариства;

14) затвердження ринкової вартості майна (акцій) Товариства у випадках, передбачених чинним законодавством та цим Статутом;

15) прийняття   рішення   про  обрання  (заміну)  реєстратора власників іменних цінних паперів Товариства або депозитарію цінних паперів  та  затвердження умов договору,  що укладатиметься з ним, встановлення розміру оплати його послуг;

16) затвердження внутрішніх Положень, що регулюють питання пов’язані з діяльністю Товариства та які регулюють роботу органів управління Товариства;  

17) прийняття рішення про створення, вступ, участь  та/або  вихід Товариства до промислово-фінансових груп та інших об’єднань підприємств, інших юридичних осіб та господарюючих суб’єктів;  призначення уповноважених осіб для участі в органах управління юридичних осіб та надання їм вказівок щодо голосування; прийняття рішення про створення (заснування), реорганізацію та ліквідацію дочірніх підприємств – єдиним засновником та власником яких є Товариство, філій, представництв Товариства, затвердження їх статутів та положень.

18) розробка умов договору про злиття (приєднання) або плану поділу (виділу, перетворення) Товариства; підготовка пояснень до розроблених документів для акціонерів; отримання у випадках, передбачених законом, висновку незалежного експерта (аудитора, оцінювача) щодо умов злиття, приєднання, поділу або виділу ;  

19) подання на розгляд Загальних зборів питань про припинення Товариства (злиття, приєднання, поділ, виділ або перетворення), а також про затвердження умов договору про злиття (приєднання) або плану поділу (виділу, перетворення), передавального акта (у разі злиття, приєднання та перетворення) або розподільного балансу (у разі поділу та виділу);

20) визначення ймовірності визнання Товариства неплатоспроможним внаслідок прийняття на себе зобов’язань або їх виконання;

21) обрання аудитора товариства та визначення умов  договору, що укладатиметься з ним,  встановлення розміру оплати його послуг; утворення та ліквідація постійних та тимчасових комітетів та комісій Наглядової ради, визначення їх кількісного складу, призначення та відкликання їх членів, визначення компетенції, порядку діяльності, затвердження положень про них;

22) інші питання, віднесені до виключної компетенції Наглядової ради чинним законодавством України.

Зміна виключної компетенції Наглядової ради Товариства відбувається шляхом внесення відповідних змін та доповнень до цього Статуту, які набувають чинності з моменту державної реєстрації цих змін у встановленому законом порядку.

Питання, що належать до виключної компетенції Наглядової ради, не можуть вирішуватися іншими органами Товариства, крім Загальних зборів, за винятком випадків встановлених законом.

          11.10. До компетенції Наглядової ради також належить:

1) встановлення порядку прийому, реєстрації та розгляду звернень та скарг акціонерів;

2) визначення засад інформаційної політики Товариства. Встановлення порядку надання інформації акціонерам та особам, які не є акціонерами. Здійснення контролю за розкриттям інформації та реалізації інформаційної політики Товариства;

3) затвердження квартальних звітів, які подає Генеральний директор;

4) попередній розгляд річних звітів, балансів та висновків по них Ревізійної комісії;

5) аналіз дій Генерального директора щодо управління Товариства, реалізації інвестиційної, технічної та цінової політики, додержання номенклатури товарів та послуг;

6) організація проведення позачергових ревізій та аудиторських перевірок фінансово-господарської діяльності Товариства;

7) подання Загальним зборам Товариства пропозицій з питань діяльності Товариства;

8) заслуховування інформаційних доповідей Генерального директора  про діяльність Товариства;

9) розгляд висновків, матеріалів перевірок та службових розслідувань, що проводяться Ревізійною комісією;

10) розгляд проектів рішень Загальних зборів Товариства;

11)  здійснення контролю за запобіганням, виявленням та врегулюванням конфліктів інтересів посадових осіб Товариства, у тому числі за використанням майна Товариства в особистих інтересах та укладання угод з заінтересованими особами у випадках, передбачених Положенням про посадових осіб Товариства та законом;

  11.11. Рішення  Наглядової ради приймається;

· з питань, передбачених підпунктом 10) пункту 11.9 цього Статуту, рішення приймається  не менш ніж  3/4 голосів від  кількісного складу Наглядової ради;

· з питань, передбачених підпунктами 3) – 6); 11) – 21) пункту 11.9  та підпунктами  1) – 7) ; 9) – 11) пункту 11.10 цього Статуту  рішення приймається простою більшістю голосів членів Наглядової ради від її кількісного складу;

· з решти питань рішення приймається простою більшістю голосів членів Наглядової ради, які беруть участь у засіданні, якщо інше не встановлено законом.

11.12. Засідання Наглядової ради скликаються:

- за ініціативою Голови Наглядової ради або на вимогу члена Наглядової ради;

- на вимогу Ревізійної комісії;

- на вимогу Генерального директора.  

11.13. Голова Наглядової ради організовує  її  роботу, скликає засідання Наглядової ради та головує на них, відкриває Загальні збори, організовує обрання секретаря загальних зборів, здійснює інші повноваження, передбачені цим Статутом;  

11.14. В разі неможливості виконання головою Наглядової ради своїх повноважень його повноваження  здійснює заступник Голови Наглядової ради чи один із членів Наглядової ради за її рішенням.       

11.15. Наглядова рада  не має права втручатися в оперативну діяльність Генерального директора та дочірніх підприємств Товариства.

11.16. Засідання  Наглядової ради проводяться в міру необхідності, але не рідше  одного разу на  квартал; 

11.17. На засіданні Наглядовою ради  кожний член Наглядової ради має один голос.

11.18. Засідання Наглядової ради є правомочним, якщо в ньому бере участь більше половині її кількісного складу; 

11.19. У засіданні Наглядової ради  на її вимогу або в розгляді окремих питань порядку денного засідання можуть брати  участь Генеральний директор та інші визначені нею особи;  

11.20. Протокол засідання Наглядової ради оформлюється протягом п'яти днів після проведення засідання. Протокол засідання Наглядової ради, підписується  головуючим на засіданні Наглядової ради та секретарем засідання Наглядової ради і скріплюється печаткою Товариства. Копія протоколу засідання, завірена печаткою Товариства, на вимогу будь-якого члена Наглядової ради надсилається такому члену Наглядової ради протягом 3 (трьох) робочих днів з дня його оформлення.

11.21.  Загальні  збори Товариства  можуть в будь-який момент прийняти рішення про дострокове припинення  повноважень  членів Наглядової ради  та  одночасне обрання  нових членів.  

 11.22. Без рішення Загальних зборів  повноваження  члена  Наглядової ради з одночасним припиненням договору припиняються:

· за  його  бажанням за умови письмового повідомлення про це Товариства за 2 тижні;

· в разі неможливості виконання обов'язків члена  Наглядової ради за станом здоров'я;

· в  разі  набрання  законної сили вироку чи рішення суду, яким його засуджено до покарання, що виключає можливість виконання обов'язків члена Наглядової ради;

·  виникнення  обставин,  які  відповідно  до  чинного законодавства  України  перешкоджають  виконанню  обов'язків члена Наглядової ради;

· в разі  смерті,  визнання  його  недієздатним,    безвісно відсутнім, померлим.

З припиненням повноважень члена Наглядової ради одночасно припиняється дія договору (контракту), укладеного з ним.

12.           Генеральний директор

 12.1. Виконавчим органом, який здійснює управління поточною діяльністю Товариства, є одноосібний орган – Генеральний директор.  

До компетенції Генерального директора належить вирішення всіх питань, пов’язаних з керівництвом поточною діяльністю Товариства, крім питань, що належать до виключної компетенції  Загальних зборів та Наглядової ради.

12.2. Правовий статус, порядок обрання, права, обов'язки та відповідальність Генерального директора, порядок скликання, проведення засідань та прийняття рішень, а також встановлення умов виплати винагороди визначені цим Статутом та чинним законодавством України. 

12.3. Генеральний директор  підзвітний Загальним зборам і Наглядовій раді, організовує виконання їх рішень. Генеральний директор  діє від імені Товариства в межах, встановлених чинним законодавством України та цим Статутом.  

 12.4. Генеральним директором може бути будь-яка фізична особа, яка має повну цивільну дієздатність і не є членом Наглядової ради чи Ревізійної комісії Товариства. 

12.5. З Генеральним директором укладається цивільно-правовий або трудовий договір (контракт), який підписується Головою Наглядової ради Товариства чи особою, уповноваженою на те Наглядовою радою.

12.6. Генеральний директор  не має права укладати будь-які угоди про відчуження нерухомого майна Товариства, а також відчужувати будь-яким способом основні засоби Товариства  фізичним та юридичним  особам без погодження з Наглядовою радою Товариства.  

12.7.  У разі відсутності Генерального директора його обов’язки виконує згідно з виданим ним  наказом один з його заступників.

12.8.  Генеральний директор  має право без довіреності діяти від імені Товариства відповідно до рішень Загальних зборів, Наглядової ради  та в межах компетенції, визначеною цим Статутом,  в тому числі представляти інтереси Товариства перед органами державної влади та місцевого самоврядування, усіма державними, громадськими та іншими організаціями, установами, підприємствами, органами нотаріату та фізичними особами як на території України так  і  за  її  межами, вчиняти правочини  від імені Товариства, видавати накази та давати розпорядження, обов'язкові для виконання всіма працівниками Товариства.

12.9. Генеральний директор в межах своєї компетенції, зокрема, має право:

1) укладати будь-які угоди, договори (правочини), контракти, крім тих, що потребують обов'язкової згоди Загальних зборів та/або Наглядової ради Товариства;

2) відкривати поточні та інші банківські рахунки Товариства в установах банків та інших фінансових установах;

3) першого підпису господарських і фінансових документів Товариства;

4) приймати на роботу та звільняти працівників Товариства, керівників структурних підрозділів Товариства, керівників дочірніх підприємств, філій та представництв Товариства; застосовувати заохочення та стягнення щодо працівників; приймати рішення про притягнення працівників до матеріальної відповідальності;

5) за рішенням Загальних зборів підписувати від імені Товариства цивільно-правові та/або трудові договори (контракти), що укладатимуться з Головою та  членами Наглядової ради та Ревізором;

6) видавати довіреності від імені Товариства  в межах наявних повноважень;

7)  розпоряджатися поточними й іншими банківськими рахунками, виконувати будь-які операції за такими рахунками і підписувати банківські, розрахункові та інші фінансові документи за умови дотримання обмежень, встановлених даним Статутом та чинним  законодавством України;

8) розробляти та затверджувати правила внутрішнього трудового розпорядку та й інші внутрішні документи Товариства, посадові інструкції для працівників та положення для представництв, філій та інших підрозділів Товариства;

9) розробляти та затверджувати положення та інші внутрішні документи дочірніх підприємств Товариства;

10) вимагати скликання Загальних зборів, засідань Наглядової ради Товариства;

11) вносити обов'язкові до розгляду Наглядовою радою пропозиції про участь Товариства у промислово-фінансових групах та інших об'єднаннях, про заснування та/або участь Товариства в інших юридичних особах, про створення, реорганізацію та припинення дочірніх підприємств Товариства;

12) вирішувати всі інші питання та здійснювати всі інші функції, необхідні для забезпечення поточної діяльності Товариства в межах прав, що надані йому Загальними зборами та  Наглядовою радою  з дотриманням вимог цього Статуту, трудового договору (контракту) та чинного законодавства України.        

 13. ПЕРЕВІРКА  ФІНАНСОВО-ГОСПОДАРСЬКОЇ ДІЯЛЬНОСТІ ТОВАРИСТВА

13.1. Товариство здійснює первинний, бухгалтерський облік результатів своєї діяльності, складає та надає фінансову, податкову та статистичну звітність в порядку, визначеному чинним законодавством України.

13.2. Для проведення перевірки  фінансово-господарської діяльності Товариства та його дочірніх підприємств за рішенням Загальних зборів може запроваджуватися посада Ревізора або обиратися  Ревізор строком не більше ніж на п’ять років.  

13.3. Ревізор має право вносити пропозиції до порядку денного Загальних зборів та вимагати скликання позачергових зборів та має право бути присутнім на них та на засіданнях Наглядової ради з правом дорадчого голосу.

13.4. Ревізор проводить перевірку фінансово-господарської діяльності Товариства за результатами фінансового  року. Генеральний директор забезпечує   Ревізору доступ до інформації, пов'язаної з перевіркою  фінансово-господарської діяльності Товариства в межах, передбачених даним Статутом,  та чинним законодавством України.

13.5. За підсумками перевірки фінансово-господарської діяльності Товариства за результатами фінансового року Ревізор  готує  висновок, в якому міститься  інформація  про:

- підтвердження достовірності та повноти даних фінансової звітності за відповідний період;

- факти порушення законодавства  під час провадження фінансово-господарської діяльності, а також встановленого порядку ведення бухгалтерського обліку та подання звітності.

13.6.  Аудиторська перевірка діяльності товариства здійснюється у разі, коли цього вимагають інтереси  Товариства, або вимоги чинного законодавства України. Аудиторська перевірка може бути також проведена на вимогу акціонерів, які є власниками більш ніж 10% акцій Товариства.

13.7. Висновки аудитора, а також оцінка повноти  та  достовірності  відображення  фінансово-господарського стану Товариства у його бухгалтерській звітності мають відповідати вимогам чинного законодавства України.    

14.   порядок внесення змін до Статуту  

14.1.  Внесення змін до Статуту Товариства є компетенцією Загальних зборів Товариства.

14.2. Рішення Загальних зборів акціонерів з питань внесення змін до Статуту Товариства приймаються більшістю у 3/4 голосів акціонерів, що беруть участь у Загальних зборах.

14.3. Зміни, що вносяться до Статуту Товариства, мають бути оформлені новою редакцією Статуту та  підлягають державній реєстрації у строки та порядку, встановленому чинним законодавством. 

14.4. Зміни  до Статуту набирають чинності з моменту їх державної реєстрації у встановленому чинним законодавством України порядку.

15. Порядок підписання установчих документів Товариства.

 15.1. Установчий документ Товариства – Статут Товариства повинен містити відомості, передбачені законодавством України, та відповідати законодавству України, викладається у письмовій формі, прошивається, пронумеровується та підписується Учасниками Товариства чи уповноваженими ними особами. У випадках, передбачених чинним законодавством України, справжність підпису на установчому документі нотаріально засвідчується. 

16. ПРИПИНЕННЯ та ліквідація Товариства

16.1. Товариство припиняється в результаті реорганізації (шляхом злиття, приєднання, поділ, перетворення) або в результаті ліквідації.

16.2. Добровільне припинення Товариства здійснюється за рішенням Загальних зборів у порядку, передбаченому ЗУ “Про акціонерні товариства”, з дотриманням вимог встановлених  чинним законодавством.

16.3. Злиття, приєднання, поділ, виділ та перетворення Товариства здійснюються за рішенням Загальних зборів, а у випадках, передбачених законодавством - за рішенням суду або відповідних органів влади.

16.4. У випадках, передбачених законодавством, поділ Товариства або виділ з його складу одного чи кількох акціонерних товариств здійснюється за рішенням відповідних державних органів або за рішенням суду. 

16.5. Законодавством може бути передбачено одержання згоди відповідних державних органів  на припинення Товариства шляхом злиття або приєднання.  

16.6. Товариство не може одночасно здійснювати злиття, приєднання, поділ, виділ та/або перетворення.

16.7. Добровільна ліквідація Товариства , обрання ліквідаційної комісії, затвердження порядку ліквідації, а також порядку розподілу між акціонерами майна, що залишилося після задоволення вимог кредиторів, вирішують Загальні збори, якщо інше не передбачено законодавством.

16.8. З моменту обрання ліквідаційної комісії до неї переходять повноваження Наглядової ради та Правління. Ліквідаційний баланс, складений ліквідаційною комісією, підлягає затвердженню Загальними зборами.

16.9. Комісія з припинення  Товариства розміщує в друкованих засобах масової інформації, в яких  публікуються відомості про державну реєстрацію Товариства, повідомлення про припинення Товариства, порядок і строк заявлення кредиторам вимог до нього. Цей строк не може становити менше двох місяців з дня публікації повідомлення про припинення Товариства.

16.10. Комісія вживає всіх можливих заходів щодо виявлення кредиторів, а також письмово повідомляє їх про припинення Товариства. Комісія повинна сумлінно здійснювати всі необхідні дії в інтересах Товариства для належного здійснення процесу припинення.

16.11. Припинення Товариства вважається завершеним, а Товариство таким, що припинилося, з дати внесення до Єдиного державного реєстру запису про проведення державної реєстрації припинення Товариства.  

16.12.Комісія з припинення несе відповідальність за шкоду, заподіяну Товариству, його акціонерам та  третім особам згідно з нормами чинного законодавства України. 

17.   прикінцеві положення 

17.1. Цей Статут регулюється та тлумачиться  відповідно до чинного законодавства України.

17.2. Цей Статут набирає чинності  з моменту його державної реєстрації.

17.3. У разі розбіжностей,  що виникли у зв’язку з нормотворчою діяльністю Товариства відносно інших нормативних актів, прийнятих Загальними зборами Товариства або іншими його органами чи посадовими особами, положення цього Статуту мають превалююче (переважне) значення.

17.4. Якщо будь-яке із положень даного Статуту визнається  недійсним, то це не впливає на дійсність решти його положень.

17.5. З моменту державної реєстрації цього Статуту втрачає чинність Статут ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «СУДНОБУДІВНИЙ ЗАВОД «ЛИМАН», зареєстрований Державним реєстратором Виконавчого комітету Миколаївської міської ради Миколаївської області  27.06. 2012 р. (номер запису  15221050012001547).
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